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Men cheꞌn Jesukrist, ¿ma go, chi wen ka go?

1  1 Na Pab kun Silvan no Timoteo; kixëꞌl no yech reꞌ lo rë 
go, men cheꞌn Jesukrist, rë xaꞌ nzho yezh Tesalónica, 

rë go xaꞌ nak tutsa kun Xuz be Dios no kun Señor Jesukrist. 
2 Kinaꞌb no lo Xuz be Dios no lo Señor Jesukrist, par seꞌgaka ya 
go wen, mbaino par zi go chul dizde leꞌn laxtoꞌ go.

Lëꞌ Dios zakzi rë men nzëꞌb xki or yubre Jesukrist
3 Rë go wech no bizan, men cheꞌn Jesukrist, zilitaꞌ nizaꞌ 

no xkix lo Dios por go. Ñal leꞌ noi por dox nzaroꞌb kwaꞌn ñila 
go widiꞌzh cheꞌn Dios, mbaino por dox kiyar kwaꞌn nazhiꞌ go 
wech go, men cheꞌn Jesukrist. 4 Kuzeꞌ, dub nizak laxtoꞌ no, 
nizeꞌt no go lo más rë men cheꞌn Jesukrist, por seꞌgaka kixek 
go, nzo go wen lo widiꞌzh cheꞌn Dios, ter kizakzi rë men go, 
kided go lo rë kwaꞌn. 5 Por kixek go, seꞌgaka nzo go wen lo 
Dios, nal lëꞌ Me niwiꞌ, por kizak go rë kubaꞌ, ñal ka yo go plo 
nileꞌ Dios mandad par dubtaꞌ. Kureꞌ niluꞌ, lëꞌ Dios nigobeꞌ nela 
xa ñale. 6 Kuzeꞌ, rë men xaꞌ nileꞌ nizakzi go, saꞌ ska leꞌ Dios kun 
lëꞌ bixaꞌ. 7 Per or ruxoꞌb Jesukrist lo yibëꞌ kun yalnazhon cheꞌn 
Me kwaꞌn maska nzobyol, no kun rë ganj cheꞌn Me, rë xaꞌ más 
nileꞌ mandad, orzeꞌse xax go lo rë kwaꞌn nizak go, mbaino nu 
ska no. 8 Orzeꞌ kun bël kwaꞌn nzobyol zeꞌ, zakzi Jesukrist rë 
men xaꞌ nileꞌ nayaꞌ lo Dios, net bixaꞌ gon bixaꞌ widiꞌzh nazhon 
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cheꞌn Dios por Jesukrist, Me nileꞌ mandad be. 9 Rë men nad 
reꞌ, par dubtaꞌ zakzi bixaꞌ; zit yaꞌn bixaꞌ lo Jesukrist, Me nileꞌ 
mandad be, mbaino lo yalnazhon kwaꞌn niluꞌ lëꞌgaka Me 
Dios. 10 Or ruxoꞌb Señor Jesukrist lo yibëꞌ kun rë yalnazhon 
cheꞌn Me, orzeꞌ lëꞌ rë men cheꞌn Me diꞌzh, lëꞌgaka Me nazhon, 
mbaino xe yaꞌn bixaꞌ tuli; no xid rë xaꞌ reꞌ, nu go yo, por 
ngwayila go widiꞌzh nazhon cheꞌn Me kwaꞌn midiꞌzh no lo go.

11 Kuzeꞌ, zilitaꞌ ninaꞌb no lo Dios por go, par wiꞌ Dios, lëꞌ go 
ñal ka gal kwaꞌn kinu Dios par go dizde or ngule Me go. No nu 
ninaꞌb no lo Me, gaknu Me go kun yalnazhon cheꞌn Me, leꞌ go 
rë kwaꞌn wen kwaꞌn nzhakla go leꞌ go, mbaino más rë kwaꞌn 
por ñila go Me, 12 nes par rë men diꞌzh dox nazhon Señor 
Jesukrist por wen nzo go kun Dios, orzeꞌ wen yaꞌn go lo Dios, 
por dox wen Xuz be Dios no Jesukrist, Me nileꞌ mandad be.

Xmod gak or rulo xaꞌ niyiꞌ nine Jesukrist

2  1 No nal, wech no bizan, diꞌzh be xmod gak or yubre 
Jesukrist, no xmod yo be kun lëꞌ Me. Dox kinaꞌba lo go, 

2 nalaꞌt go kide men go, no ni nalaꞌ go cheb men go, xaꞌ diꞌzh: 
“Guzhë mizhin zhë yubre Jesukrist lo yizhyuo reꞌ.” Napaꞌ 
midiꞌzh tu men lo go, lëꞌ Sprit cheꞌn Dios nzhab kureꞌ lo xaꞌ; o 
midiꞌzh xaꞌ, no nzhabe lo xaꞌ; o no mikëꞌi lo yech, orzeꞌ mixëꞌl 
noi lo xaꞌ. 3 Nalaꞌt go chi cho gakla kide go lo ni tu kwaꞌn, 
porke antis di yubre Jesukrist, galo laka yo nayax men yiꞌ ne 
Dios, orzeꞌ yaxoꞌb tu xaꞌ dox nayiꞌlazh lo Jesukrist, xaꞌ nak 
la diꞌzh, lox lo Dios. 4 Lëꞌ men reꞌ gak, xaꞌgaka más niyiꞌ nine 
Dios, no gakla xaꞌ, lëꞌ xaꞌ, xaꞌ más tsak lo rë kwaꞌn zak men 
Dios, mbaino lo rë kwaꞌn nizuxib men lo; no haxta zob xaꞌ 
leꞌn paꞌ yadoꞌ cheꞌn Dios, no por rë kwaꞌn leꞌ xaꞌ, gab xaꞌ Dios 
xaꞌ. 5 Bitsila go, lëꞌ da midizh la kureꞌ or nzon lo go. 6 No lëꞌ 
go nzhon la kwan nalaꞌt yaxoꞌb xaꞌ baꞌ nal reꞌ, par nayiꞌd xaꞌ 
or naga gal or cheꞌn xaꞌ. 7 Por kwaꞌn nileꞌ Mizhab, nzho nayax 
men yizhyuo xaꞌ nilaꞌ nzëꞌb ley cheꞌn Dios por nayiꞌlazh bixaꞌ. 
Per nayiꞌd gat xaꞌ reꞌ, chi nakubchi Dios kwaꞌn nika lo xaꞌ. 
8 Per or kubchi Diose, orzeꞌse yaxoꞌb xaꞌgaka más niyiꞌ nine 
Dios, per lëꞌ Señor Jesukrist gut xaꞌ reꞌ kun nab tsa mbi roꞌ 
Me, loꞌx Me xaꞌ kun yalnazhon cheꞌn Me kwaꞌn maska nzob 
yol or yubre Me yizhyuo reꞌ. 9 Or yaxoꞌb xaꞌ nayiꞌ nine Dios 
reꞌ, dox gaknu Mizhab xaꞌ, leꞌ xaꞌ nayax kwaꞌn chigab walika 
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nazhon lo yizhyuo, per ka par kide xaꞌ mene; 10 kun rë lo 
kwaꞌn mbël leꞌ xaꞌ par kixkan xaꞌ yek rë men, xaꞌ nak la diꞌzh 
lox lo Dios por nangaya la bixaꞌ or mbin bixaꞌ widiꞌzh nazhon 
cheꞌn Dios, orzeꞌ ngagoꞌ Dios bixaꞌ lo rë kwaꞌn nazheꞌb nzho 
bixaꞌ. 11 Por nane bixaꞌ yila bixaꞌ rë kwaꞌn wali, kuzeꞌ zhiꞌn ka 
laꞌ Dios goch yek bixaꞌ par más yila bixaꞌ rë kwaꞌn mbël, 12 nes 
par kubeꞌ Dios xmod nak rë xaꞌ nangaziyëlt ngayila widiꞌzh 
nazhon cheꞌn Dios, lëꞌla kwaꞌn mbël más ño laxtoꞌ bixaꞌ.

Rë xaꞌ ngule Dios ban dubtaꞌ
13 Per no, zilitaꞌ nileꞌ no kwaꞌn ñal, nizaꞌ no xkix lo Dios 

por rë go, men xaꞌ nazhiꞌ Jesukrist. Ngule Dios go dizde or 
galo par ban go dubtaꞌ; lëꞌ Sprit cheꞌn Dios mitsumbe la go 
por mizhela go widiꞌzh nazhon cheꞌn Dios, mbaino ngwayila 
goi. 14 Por kureꞌ ngurezh Dios go, gal go rë kwaꞌn nazhon kinu 
Señor Jesukrist, por ngwayila go widiꞌzh nazhon cheꞌn Dios 
kwaꞌn midiꞌzh no lo go.

15 Kuzeꞌ, rë go wech no bizan; ñal guzo go wen lo rë widiꞌzh 
nazhon kwaꞌn miluꞌ yub no lo go, mbaino rë widiꞌzh kwaꞌn 
midiꞌzh no lo go, lo rë yech mixëꞌl no.

16 No nal, lëꞌ yub Jesukrist, Me nileꞌ mandad be, mbaino 
Xuz be Dios, Me nazhiꞌ be no nitsiyal laxtoꞌ be par dubtaꞌ, no 
por lëꞌ Me nane be, lëꞌ be gal kwaꞌn milaꞌ Me diꞌzh par be por 
dox wen Me kun be; 17 kinaꞌb no lo Xuz be Dios no lo Señor 
Jesukrist, par yent kwan ya laxtoꞌ go lo rë kwaꞌn nizak go, no 
par más yar rë kwaꞌn wen nileꞌ go no rë kwaꞌn nidiꞌzh go.

Binaꞌb go lo Dios por no

3  1 No lult, rë go wech no bizan, men cheꞌn Jesukrist, 
binaꞌb go lo Dios por no, par gaknu Me no, yadiꞌzh no 

widiꞌzh cheꞌn Dios más rë plo, mbaino par or gon mene, gab 
bixaꞌ nazhone, nela xmod mileꞌ go gaꞌ. 2 No nu binaꞌb go par 
kina Dios no lo rë men nayiꞌ lazh, no lo rë xaꞌ minu la lo rë 
kwaꞌn nakap, porke gat lëꞌt rë men yila Jesukrist. 3 Per nileꞌ 
Señor Jesukrist rë widiꞌzh kwaꞌn nilaꞌ Me diꞌzh, kuzeꞌ nane 
ka no, lëꞌ Me leꞌ, más yar rë kwaꞌn wen nileꞌ go, no kina Me 
go par naleꞌ go rë cheꞌn Mizhab. 4 No nizaꞌ no xkix lo Dios por 
go, porke nane no, lëꞌ go kileꞌ ka rë kwaꞌn mileꞌ no mandad leꞌ 
go, mbaino lëꞌ go leꞌraꞌ rë kwaꞌn miluꞌ no lo go. 5 Kinaꞌb no lo 
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Señor Jesukrist gaknu Me go, seꞌgaka zi go xmod nak kwaꞌn 
nazhiꞌ Dios go; mbaino par xek go lo rë kwaꞌn nela xmod 
mixek Jesukrist gaꞌ.

Xaꞌ nane kë zhiꞌn, gaot ska xaꞌ
6 Rë go, wech no bizan, men cheꞌn Jesukrist, kileꞌ no 

mandad go kwaꞌn mikaꞌb Señor Jesukrist lo no, nachëꞌlt go 
kun cho tu rë men cheꞌn Jesukrist, xaꞌ gat nzhaklat kë zhiꞌn, 
no gat nzhaklat ban nela xa miluꞌ no ban go. 7 Lëꞌ go nane 
ka xmod miban no xid go; saꞌ ñal leꞌ go. Or nguzo no xid go, 
nangachaꞌbt no ngakë no zhiꞌn gao no. 8 Ni tu kwan nangaot 
no seꞌga xid go, sino ke zhë-yëꞌle vid nkë no zhiꞌn, par nangazo 
no zhiꞌn lo ni tu go. 9 Saꞌ miban no xid go ter ñal ngaxëꞌn go 
no, per por miluꞌ no xmod ñal ban go, saꞌ mileꞌ no. 10 No bitsila 
ska go, dub nzo no kun go, mileꞌ no mandad: “Xaꞌ nane kë 
zhiꞌn, gat ñalt ska gao xaꞌ”, 11 porke nzhon no, nzho pla xaꞌ 
xid go, xaꞌ nanet kë zhiꞌn, per par kwent cheꞌn mense lëꞌla ka 
bixaꞌ. 12 Lo rë men reꞌ kikaꞌb no kwaꞌn ne Señor Jesukrist lo no, 
kë bixaꞌ zhiꞌn gao bixaꞌ, no nakuroꞌtraꞌ bixaꞌ kwent cheꞌn xtu 
men. 13 No lo más rë go wech, men cheꞌn Jesukrist, nayazhat 
go leꞌ go kwaꞌn wen. 14 No chi tu rë men cheꞌn Jesukrist xaꞌ 
nzho xid go, nanet gon kwaꞌn kileꞌ no mandad lo yech reꞌ, 
bilaꞌch go choi no nachëꞌlt go kun lëꞌ xaꞌ, par zi xaꞌ kwaꞌn nak 
xaꞌ, 15 per nawiꞌt go lo xaꞌ nela tu men niyiꞌu nineu gaꞌ, más 
wen biluꞌzh go xaꞌ (bizaꞌ go kunsej xaꞌ) nela tu men cheꞌn 
Jesukrist gaꞌ.

Lult widiꞌzh nazhon kwaꞌn minaꞌb Pab
16 Kinaꞌb no lo Señor Jesukrist, Me nileꞌ ñaꞌn wen laxtoꞌ 

men, lëꞌ Me leꞌ, zilitaꞌ zi go chul dizde leꞌn laxtoꞌ go, wanei 
kwan nizak go. Lëꞌ Jesukrist, Me nileꞌ mandad be, zo kun  
go dubtaꞌ.

17 Na Pab, yuba kikëꞌn widiꞌzh nazhon reꞌ par rë go ya wen. 
Seꞌ nilen lo rë yech da, par nakbeꞌ letr da. 18 Lëꞌ Jesukrist, Me 
nileꞌ mandad be, gaknu rë go. Saꞌ gake. 
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